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Operating and
assembly instructions
Kullanim ve

montaj kilavuzu
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8016 17 xx, 8014 13 xx

KNX push-button 1gang with
labelling field and LED

1‘li KNX push-button LED
ozellikli ve etiketli

8016 27 xx, 8014 23 xx

KNX push-button 2gang with
labelling field and LED

2‘li KNX push-button LED
ozellikli ve etiketli

8016 37 xx, 8014 33 xx

KNX push-button 3gang with
labelling field and LED

3‘li KNX push-button LED
ozellikli ve etiketli

8016 47 xx, 8014 43 xx

KNX push-button 4gang with
labelling field and LED

4‘lii KNX push-button LED
ozellikli ve etiketli
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sustemlink

easylink

Safety instructions

Electrical equipment may only be installed and
assembled by a qualified electrician. Always
follow the relevant accident prevention regula-
tions of the country.

Failure to comply with these installation in-
structions may result in damage to the device,
fire or other hazards.

When installing and laying cables, always com-
ply with the applicable regulations and stand-
ards for SELV electrical circuits.

These instructions are an integral component of
the product and must be retained by the end user.

Design and layout of the device
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Figure 1: Front view of push-button 4gang

(1) Operation LED
(2) Buttons (number dependent on the variant)
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Figure 2: Side view of push-button 4gang
(3) Status LED
(4) Fastening clamps
(5) User interface (AST)

Function

System information

This device is a product of KNX system and corre-
sponds to the KNX guidelines. Detailed specialised
knowledge obtained from KNX training courses is
required for understanding. The planning, instal-
lation and commissioning are carried out with the
help of KNX-certified software.

Systemlink start-up

The function of the device is software-depend-

ent. The software is to be taken from the product
database. You can find the latest version of the
product database, technical descriptions as well as
conversion and additional support programmes on
our website.

Easylink start-up

The function of the device is configuration-dependent.
The configuration can also be done using devices
developed specially for simple setting and start-up.

This type of configuration is only possible with
devices of the easylink system. Easylink stands for
easy, visually supported start-up. Preconfigured
standard functions are assigned to the in/outputs
by means of a service module.

Correct use

- Operation of consumers, e.g. light on/off, dim-
ming, blind up/down, saving and opening light
scenes, etc.

- Installation on bus application unit, flush-mounted

Product characteristics
- Start-up and programming in S-mode and
E-mode

- Push-button functions: switching/dimming, blind
control, value transmitter, scene call-up, specifi-
cation of the heating operating mode, forced
control, stepping switch

- Two status LEDs per push-button

- Function and colour of the status LEDs config-
urable for the device

- A white operation LED

Operation

The functions of the buttons, their operation and
the activation of the loads can be adjusted individu-
allay for each device.

There are two operating modes:
- Single-surface operation:

Switching lighting on/off or dimming brighter/
darker is carried out alternately by repeated
touching a button.

- Two-surface operation:

Two adjacent buttons form a function pair. For
example, touching the left-hand surface switches/
dims lighting on/makes it brighter, touching the
right-hand surface switches it offfmakes it darker.

Operating a function or load

Loads, such as lighting, blinds, etc., are operated
using the touch surfaces, which are dependent on
the device programming.

B Press a button.
The stored function is executed.

(il The actuation pulse lasts for the duration of the
actuation. Depending on the function, short and
long touches can trigger different actions, e.g.
switching/dimming.

Information for electricians

Installation and electrical connection
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DANGER!

Touching live parts in the installation
environment can result in an electric
shock.

An electric shock can be lethal!

Disconnect the connecting cables
before working on the device and

cover all live parts in the area! 4

Connecting and installing the device (figure 3)

The bus application unit is mounted and connected

to the KNX bus and installed in a wall box.

B Mount push-button (6) with design frame
(7) onto the bus application unit (9) until the
fastening clamps lock into place, while doing so
straightly insert contact pins of the module into
the user interface (5).
Both devices are interconnected electrically via
the application interface AST.

B Fix dismantling protection with screw (10) if
desired.

B Mount push-buttons with labelling field inlay (2)
onto the push-button (6).

Dismantling
B Loosen screw for dismantling protection (10).
B Remove push-button from bus application unit
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Start-up

Systemlink - Load application software

Since the application software is loaded into the bus
application unit, it is possible to already load the ap-
plication software and assign the physical address
of the bus application unit together. If this has not
taken place, it is also possible to program later.

B |oad application software into the device.

(il The loading of non-compatible application software
is indicated by red flashing of the status LEDs (3).

B Mount push-button.

Easylink

[i] The device must be mounted on the bus appli-
cation unit for the E mode start-up.

Information on the system configuration can be
taken from the extensive description of the service
module easylink.

Appendix

Technical data
KNX Medium
Start-up mode
Rated voltage KNX

TP 1
systemlink, easylink
DC21...32V SELV

Current consumption KNX typ. 20 mA
Power consumption typ. 150 mW
Connection mode KNX user interface (AST)
Degree of protection IP20
Protection class Il
Operating temperature -5...+45°C
Storage/transport temperature -20 ... +70 °C
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Figure 3: Assembly of the device

) Push-button with labelling field inlay

) Push-button

) Frame (not within scope of delivery)

) llluminated programming button

) Bus application unit, flush-mounted (not within scope of delivery)
0) Screw for dismantling protection

Troubleshooting

Bus operation is not possible.

Cause: Push-button does not match the pro-
grammed bus application unit. All status LEDs are
flashing red.

Replace push-button module or reprogram bus
application unit.

Accessories

Bus application unit, flush-mounted 8004 00 01

Labeling field inlay Q.x 9498 xx xx

Warranty

We reserve the right to make technical and formal
changes to the product in the interest of technical
progress.

Our products are under guarantee within the scope
of the statutory provisions.

If you have a warranty claim, please contact the
point of sale or ship the device postage free with a
description of the fault to the appropriate regional
representative.

Berker GmbH & Co. KG - Klagebach 38 - 58579 Schalksmiihle/Germany - Telefon: +49 (0) 23 55/90 5-0 - Telefax: +49 (0) 23 55/90 5-111 - www.berker.com -
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Givenlik uyarilari

Elektrikli cihazlarin takilmasi ve monte edilmesi
uygulamalari, sadece bir elektrik uzmani
tarafindan yapilabilir. Bu uygulamalar sirasinda
bulundugunuz lilkede gegerli kazalari 6nleme
yonetmelikleri dikkate alinmalidir.

Kurulum talimatlarinin dikkate alinmamasi,
cihazda hasarlara, yangina veya baska tehlike-
lere yol acgabilir.

Tesisat ve kablo hatlarini déseme
uygulamalarinda, SELV akim devreleri igin
gecerli yonetmeliklere ve standartlara uyun.

Bu kilavuz, Uriiniin bir pargasidir ve nihai
miisteri tarafindan saklanmahdir.

Cihazin yapisi
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(1)
Resim 1: 4°10 kontrol panelinin énden gérunimu

(1) Calisma LED
(2) Dugmeler (modele bagl sayidadir)
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Resim 2: 4'1i kontrol panelinin yandan gérinimi
(3) Durum LEDfi
(4) Tespitleme mandallari
(5) Kullanici arabirimi (AST)

Fonksiyon

Sistem bilgisi

Bu cihaz, KNX sisteminin bir Griinidir ve KNX
direktiflerine uygundur. Uriintn iyice taninmasi igin
KNX egitimleri ile verilen ayrintih uzmanlik bilgileri
bilinmelidir. Planlama, kurulum ve isletime alma
uygulamalari bir KNX sertifikali yazihm yardimiyla
yapilir.

Systemlink‘in igletime alinmasi

Cihazin fonksiyonu yazilima baghdir. ligili yazilim
Uriin veritabaninda sunulmaktadir. Glncel Grin
veritabani, teknik tanitimlar ve de donistirme
programlari ve yardimci programlar, her zaman
internet sayfamizda yayinlanmaktadir.

Easylink‘in igletime alinmasi

Cihazin fonksiyonu konfiglirasyona baghdir. Kon-
figlirasyon, basit ayarlarin yapilmasi ve igletime
alma uygulamalari igin 6zel olarak gelistirilmis
cihazlarin yardimiyla da yapilabilir.

Bu tur bir konfiglirasyon, sadece easylink
sistemine sahip cihazlar ile yapilabilir. Easylink,
gorsel araclarla desteklenen, basit isletime alma
uygulamasi igin kullanilir. Onceden konfigiire
edilmis standart fonksiyonlar, bir servis modu
yardimiyla giris/gikislara atanmaktadir.

Talimatlara uygun kullanim

- Elektrikli cihazlar kullanilir; 6rnegin 151k ACMA/
KAPAMA, dimleme, jaluzi YUKARI/ASAGI, 1s1k
programlari kaydetme ve etkinlestirme vs.

- Siva alti veriyolu bagdastiricisina monte edilir

Uriiniin 6zellikleri
- S ve E modunda igletime alinir ve programlanir

- Kontrol paneli fonksiyonlari: Agma ve kapama/
dimleme, jaluzi kumandasi, konum sensord,
1sik programi agma, 1sitma ¢alisma modu belir-
leme, zorunlu kumanda, kademe salteri ve
karsilastirici fonksiyonu

- Her bir digmede iki adet durum LED'i

- Cihazin calistigini gosteren durum LED'leri ve
lambalarin rengi ayarlanabilir

- Beyaz galigma LED'i

Kullanim

Diigmelerin fonksiyonu ve kullanim sekli ve de
elektrikli cihazlari kumanda etme sekli, her bir
cihaz igin 6zel olarak ayarlanabilir.

iki farkh kullanim sekli s6z konusudur:
- Tek alanli kullanim:

Ornegin bir aydinlatmayi agma/kapama veya
dimleme seklinde aydinlatma seviyesini yuk-
seltme/azaltma, digme alanina tekrar tekrar
basilarak yapilir.

- Iki alanl kullanim:

Birbirine bitisik iki digme alani bir fonksiyon
grubu olusturur. Ornegin sol tarafa basildiginda
aydinlatma agilir/aydinlatma seviyesi yukseltilir,
sag tarafa basildiginda aydinlatma kapatilir/
aydinlatma seviyesi azaltilir.

Fonksiyonlarin veya elektrikli cihazlarin
kullaniimasi

Ornegin aydinlatma, jaluzi vs. gibi elektrikli cihaz-
lar, digme alanlarina basilarak kullanilir ve cihazin
programlamasina baghdir.

B Bir dokunma alanina basin.

Basilan digme alanina atanmis fonksiyon
uygulanir.

[i] Tetikleme impulsu, dugmeye basildigi stirece
etkin olur. Fonksiyona bagli olarak digmelere
kisa slire ve uzun sire basilmasi, 6rnegin
aydinlatmayi agma/aydinlatma seviyesini ayar-
lama gibi farkli uygulamalari devreye sokabilir.

Elektrik uzmanina yonelik bilgiler

Montaj ve elektrik baglantisi
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TEHLIKE!

Montaj ortaminda gerilim ileten parca-
lara temas edilmesi halinde elektrik
carpabilir.

Elektrik garpmasi 6liime yol acabilir!

Cihazdaki ¢galismalara baglamadan
once baglanti kablolarini gerilimsiz
duruma getirin ve cihazin yakinindaki

gerilim ileten parcalarin tzerini 6rtﬁn!J

Cihazin monte edilmesi ve baglanmasi (Resim 3)

Veriyolu bagdastiricisi KNX veriyoluna baglanmis
ve cihaz kutusuna monte edilmistir.

B Kontrol paneli (6) tasarim gercevesi (7) ile bir-
likte veriyolu bagdastiricisina (9) takin ve tespi-
tleme mandallari sabitlenene kadar hafif ittirin;
bu sirada, modulun kontak pimlerinin kullanici
arabirimine (5) diiz girmesine dikkat edin.

Her iki cihazinin birbirine olan elektrik
baglantisini kullanici arabirimi (AST) lGzerinden

yapin.

m stendiginde vida (10) ile sdkme korumasini
olusturun.

B Digmelerin Uzerine etiketlin (2) yerlestirerek
digme kapagini (6) monte edin.

Sokiilmesi
B Demontaj korumasi igin olan vidayi (10) ¢ézun.

® Kontrol panelini veriyolu bagdastiricisindan (9)
cekerek gikarin.

isletime alinmasi

Systemlink uygulama yaziliminin yiiklenmesi

Uygulama yazilimi veriyolu bagdastiricisina
yuklendiginden dolayi, uygulama yazilimini cihaza
yukleme islemi veriyolu bagdastiricisinin fiziksel
adresini atama islemi ile birlikte yapilabilir. Yazilm
bu sekilde yliklenmediginde, s6z konusu program-
lama ayrica yapilabilir.

B Uygulama yazilimini cihaza yukleyin.

[ Uyumlu olmayan bir uygulama yazilimi
yuklendigi, durum LED'leri (3) kirmizi renkte
yanip sonerek gosterilir.

B Kontrol paneli takin.

Easylink

(il E modunu isletime almak igin cihaz veriyolu
bagdastiricisina takili olmahdir.

Sistem konfiglirasyonuna iligkin bilgiler, easylink

servis moduna iligkin ayrintili tanitimdan edinile-

bilir.
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Teknik veriler
KNX ortami
isletime alma modu
KNX anma gerilimi

TP 1
systemlink, easylink
DC 21 ... 32V SELV

KNX akim gekisi tip. 20 mA
Gug tiketimi tip. 150 mwW
KNX baglanti sekli Kullanici arabirimi (AST)
Koruma turd IP20
Koruma sinifi 1
Calisma sicakhgi -5...+45°C
Depolama / tagima sicakligi -20 ... +70 °C

Sorunlarda yapilmasi gerekenler

Veriyolu isletimi miimkiin degil.

Sebebi: Kontrol paneli, programlanmis veriyolu
bagdastiricisi igin uygun degil. Durum LEDleri
kirmizi renkte yanip soner.

Kontrol paneli degistirin ve veriyolu
bagdastiricisini yeniden programlayin

Resim 3: Cihazin monte edilmesi

(2) Etiket'li buton Kapagi

(6) Kontrol paneli

(7) GCergeve (teslimat kapsamina dahil degil)

(8) Aydinlatmali programlama tusu

(9) Siva alti veriyolu bagdastiricisi (teslimat kapsamina dahil degil)
(10) S6kme korumasi igin vida

Aksesuarlar

Siva alti veriyolu bagdastiricisi 8004 00 01

Etiket alani bélmesi Q.x 9498 xx Xx

Garanti

Teknolojik gelismeler dogrultusunda, urtinde teknik
ve bicimsel degisiklik yapma hakkimiz sakhdir.

Yasal yonetmelikler cercevesinde Urlnlerimiz
garanti altindadir.

Garanti dahilinde hizmet gerektiren durumlarda,
|Gtfen Grind satin aldiginiz yere basvurun veya
cihazi, posta masraflarini 6demeden, hata tanimini
iceren bir yazi ile birlikte yetkili yerel temsilcimize
gonderin.
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